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KOMMETEHUIT

LEARNING ENGLISH GRAMMAR
(AJIsI YUYHIB IOYATKOBUX TA CEPEJTHIX KJIACIB)

KoxHo B. B., 30 N¢ 10, m. CBiTnoBoacbK, KipoBorpazcbka obn.

The Alphabet (AndasiT)

Ne | Byswa | OO Buys
1 |Aa [e1] [e1], [ee]
2 |Bb [b1:] [b]

3 |Cc [s1:] [s], [k]
4 |Dd [di:] (d]

5 |Ee [1:] le], [x:]
6 |Ff [ef] [f]

7 |Gg [dz1:] [g]ld3]
8 |Hh [entf] (h]

9 |li [a1] [a1] [1]
10 |Jj [d3ze1] [d3]

11 |Kk [ke1] (k]

12 |LI lel] (1]

13 |Mm [em] [m]

14 |Nn [en] [n]

15 |Oo [ou] [ou] 0]
16 |Pp [p1:] [p]

17 |Qqg* [kju:] [kw]
18 |Rr [a:] [r]

19 |Ss [es] [s] [z]
20 [Tt [t1:] [t]

21 |Uu fu:] Jul [u] [a]
22 | Vv [v1:] [v]

23 |Ww [‘dablju:] [w]

24 |Xx [eks] [ks] [gz]
25 |Yy [wai] [a1] [i]
26 |Zz [zed] [z]

Mpumimka. Qq B aHTIiicbKili MOBi B:KMBa€ThCA
Jguiie B OYKBOCIOJIYUeHHI qu, AKe 3BUYAWHO UUTa-
erbesa [kw].

YuTaHHA 3HaKiB TPaHCKpUNuii
TpaHckpunyia — 1e 3HaKW, AKi II03HAYAIOTL BU-
MOBY aHTJIIICBKHX 3BYKIiB.

B anuruificekiit moBi 26 6ykB Ta 44 3ByKu. fIKa
pisHUIA Mik OyKBOIO Ta 3ByKoM? ByKBU MU 6aunMo
Ta MUIIEeMO. 3BYKU MU UYyEMO Ta BUMOBJISEMO.

38yku €:

T'onocni. T'osocHU 3ByK MU BUMOBJISIEMO BiIKpU-
TUM poToM, rojocom (A, E, I, Y, O, U).

IIpuzonocti. IlpurosocHuii 3ByK MU BUMOBJIEMO
MEHIII BiIKPpUTUM pOTOM, abo ¥ 3aKPUTUM, 3a IOIO-
MOroi ryb Ta s3uKa.

lTonocHi 38yku
* [1:] — mpoTs:KHe YKpaiHCBKE «i».
(B nodanvuwiomy caoso «ykpaincvke» 011 3pYi-
Hocmi 6yde onyckamucs.)
* [1] — KopoTKwuii i.
* [e] — KopoOTKUii e.
* [®] — Bigkpure e, rydu PO3TATHYTO, POT PO3-
TYJEHO JeIlo OlabIire.
e [a:] — moBruii, BiZKpuTHuii a.
* [0] — KopoTKuii 0, ajse rybm BigKpPHUTO HEIO
OisbIre.
e [0:] — moBrumii o.
[6:] — mpoTsxHUI e.
[6] — cepenniii Misk «a» Ta «e», HEHATOJIOIIEHUIA.
* [A] — KoOpOTKUii a.
[u] — xopoTkwmii y.
* [u:] — moBruii y, ry6u OKPYyIJIEHO AeIo OibIire.
Remember! 3uax «:» mMo3HAYAE JOBrOTY I'OJIOCHOTO
3ByKa. [{oBruit 3ByK BUMOBJSAETHCSI IPUOJIU3HO BIBi-
i OBIIIEe 3a 3BUYANHUN KOPOTKUHA 3BYK.
PosrnsaabMO OCHOBHI MpaBuna YNTaHHA FOJIOCHUX.
1.V BigKpuTOMY CKJIAAi TOJOCHI BUMOBJSIOTH TaK,
SK BOHU Ha3WBAIOTHCSA B abeTIri.

a [e1] name [neim]

e [1:] me [mi:]

i [a1] time [taim]

y [a1] my [mai]
[ou] nose [‘nous]

u [u:] tune [Gum]
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Remember! Byxsa

Tak, AK B abeTiri.

@ 9

e” HAIPUKIiHIII cJI0Ba He UMTa-
erbcsa. Hanpukiana: name, time, nose, tune.
2.V 3aKpUTOMY CKJIAAI TOJIOCHI BUMOBJISAIOTHCA HeE

.........................................................................................................................................

s] —
z]—3
11—

3] — o, ame M’ AKUIA

a [ee] man [meen]
e [e] neck [nek]

i [i] in [in]

y [i] gym [d3im]
0 [0] dog [dog ]
u [a] run [ran]

Remember! Jlitepa

OUHI i HATPpUKiHII cKJIaIy.

6 9

y

uynuTaETHCA AK [1] B cepe-
Hanpuraan: funny, gym.

3. ByKkBoCmory4eHHs JBOX TMOJIOCHUX UUTAETHCS I10-

pisHOMY.

ee ~ meet
/[1:]

ea meat

ey grey
e

ay -~ . day

ou house
[au]

ow cow

oa [ou] coat

00 [u:]  tooth

au [0:]  August

oy [o1]  toy

4. BYKBOCHOJIy‘{eHHH TOJIOCHA + 7 YHUTAIThCA II0-

pisHOMY.
ur curl
\
ir [e:] girl
er her
or [0:]  sport
ar [a:]  car
ear [18] near
MpuzonocHi 38yku

* [p]— ykpaiHcbKe «n», BUMOBJISETHCS 3 IPUIUXOM.
(B nodanvuwiomy caoso «ykpaincvke» 011 3pYu-
Hocmi 6yde onyckamucs.)

e [b] — moaiGHUt K0 «6»

* [m]—m
* [n]—mn

]—oa
]—e
yac BULUXY

c [f]l—0o

e [v] — s

[t] — m, BuUMOBAsIETHCA 3 TPUIUXOM
[d
* [k] — k, BUMOBJISIETHCS 3 MPUIUXOM
lg
[h

] — c1a60 BUMOBJIEHUI «X», YTBOPIOETHCS i

«HC»

[
[
[
e [m] — w, ane M’ aKkuit
[
[
[
[r

e [j]l—saku

* [ju:] — BUMOBJISAN IPOTAIKHO 0

* [w] — okpyrau ryb6u, AK IiJ yac BUMOBH Y, II[O
MIepPexoauThb y 8

* [p] — BuUMOBJAN H, BIAKPUBIIN TPOXU POT

e [0] — BuCyHBb KiHUMK A3UKa Mix 3y0amMu, BU-

MOBJIAH €

tf] — M akimuit 3a «u»
] — p, BumoBsA€THCS Ge3 Bibparii, Misk «p» Ta

e [0] — BuCyHB KiHUMK sA3MKa MiK 3y0amu, BU-

MOBJIAH 3

Remember! CionyueHHs [BOX MIPUTOJOCHUX YUTA-
€ThCA AK OqUH ab0 JBa 3BYKU.

sh [[] ch [tf] th (0] th [0]
fish chess thin this
ship lunch thick that
shop chin three than

wh [w] wh [h] ng [p] nk [pk]
what who long pink
where whose song bank
when sing ink

wr [r] u [kw] ck [k] kn [n]
write question clock knife
wrong quick cock know
wrap queen black knight

BykBocmonyueHHsI 3 TPhOX OYKB UHUTAIOTHCSA IIO-

ocobsmBOMY i ix Tpeba 3amam’sATaTH.

are [e9] ere [19] ure [jua] ear [19]
rare here pure near
ear [eo] air [eo] all [o1]

bear chair ball

BykBocmosyueHnHsi: augh unraerbca Ak [o:]. Ha-

npuran: daughter, taught, naughty.
The Article (ApTuknb)

Remember! B auriificbkiii mMoBi mepen imeHHu-

KaMH BJKMBAIOTLCSA MaJIeHbKi cJioBa

“a/an” abo

“the” — 1e apTukJi. BoHu € 1BOX TUIiB: Heo3HAUEHI

a/an, o3HaueHuit — the.
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ApTukii HiKOJIM He CTOATH IIepe] BJaCHUMU iMe-
namu. Hanpuxnan: Vicky, Nick, Tom.

Indefinite Article (Heo3Ha4yeHuli apmuk/ib)
Remember! Heosuaueunili apTuKJIbL @ /an BXUBa-
€ThCA IIepe] 3JIIYyBaHNMU iMeHHUKaAMU B OOHIHI.
* a [0] — AKIO iMEHHUK ITOYNHAETHCS 3 IPUTOJIOC-
HOTO 3BYKY;
* an [on] — AKIO iIMEHHUK MOYMHAETHCSA 3 TOJIOC-
HOTO 3BYKY.
Hamnpuriaazn: a hen, a pig, a dog, a cow, a duck,
an apple, an egg.
Mo:xHa ckasaru, 1110:
a/an =one =1
a cat = oguH KiT
I meperknamaemo «kiT» (omguH KiT).
3 apTuKJeM a /an HiKOJU He BXKUBAIOTHCA HE3Ji-
YyBaHiI iIMEHHUKH.

Definite Article (O3Ha4yeHuli apmukib)

Remember! Osnauenuii apTukab the [0o] B:KUBa-
€ThCS 3 IMEHHUKaMHU SAK B OOHUHI, TaK i y MHOKUHI.
ITokasye, 1110 MOBa Iijle ITPO KOHKPETHUI, BU3HaAUE-
HUi (0O3HAUYEHUH) mpeaMeT abo IpegMeTH.

Hamnpukinan: The room is light.

B:xuBaeTbecs 3:

* HazBaMU YAaCTHUH CBiTy:

The South [00 saub] IliBmens
The North [60 no: O] ITiBHiu
The East [61 1:st] Cxin
The West [00 west] 3axing

* HazBaMU MOPiB, OKeaHiB, PiuoOK, 03ep, IIPOTOK:
The Dnipro Huinpo
The Black sea [0o blaek s1:]Yopue mope
* HasBaMU ILJIAHET:
The Sun [60 san] Comnire
The Earth [610: O] 3emisa
SKImo caoBO, HACTYHHe WicasA apTUKJIS the, TIo-
YMHAETHCA 3 T'OJOCHOTO, TO BiH OyJe YMTATHCH He

(03], a [&1]
The Earth [61 0: 0]
The East [61 1:st]

The Noun (ImeHHMK)

B oaHmHI iMEeHHUK BIKWBAETHCA 3 apPTUKJIEM
a/an abo the, abo 6e3 HuX (He3JTiUyBaHi iIMEHHUKN).
A AK Ke yTBOPIOETHCA MHOMKMHA iIMEHHUKIB?

Remember!

|l. MHOXUHa iIMEHHUKIB yTBOPIOETHCA HOJABAHHAM
3aKiHUeHHS -S, -eS [0 iMeHHWKAa B OOHUHi. Ap-

TUKJb IPU I[bOMY 3HUKAE.

KOMMETEHUIT

e acat — acats * agoat — goats
* a hen — hens * apig — pigs
* aduck — ducks ®* aCoOw — COWS
-S micas riyXuX MPUTOJIOCHUX UUTAETHCA AK [S]
i micas rojocHux i g3BiHKmMx — [z].
Il. ImenHUKHU, 110 3aKiHUYYIOTHCA Ha ch, sh, x, s, es,
Y MHOKUHI MalOTh 3aKiHUEHHS -€S, AKe UNTAETHCA
[1z].
¢ afox — foxes .
* abox — boxes
lll. leaxi imeHHUKU, 110 3aKiHUYIOTHCA B OOHUHI Ha
f abo fe, f mpu 1bOMY 3MiHIOIOETHCA HA U:
a knife — knives ¢ a shelf — shelves
a leaf — leaves
IV. Ane wixkosmu wme 3abyBaii [pPO BUHATKU —
iMeHHUKHM, II[0 YTBOPIOIOTH MHOMKHUHY He 3a
IpaBUIaMU. 1X Heob6XizHO samam’ATaTH:
* aman — men (4osI0BiKM, JIFOM)

a dress — dresses

* a woman — women (sxinkm)
e achild — children (miTn)

e afoot — feet (cTymHi)
* a mouse — mice (Mui)
* agoose — geese (rycn)

* a tooth — teeth (syom)

Aune e # Taki cioBa, KOTpi ogHAKOBi 3a (popmoi0
AK B OSHUHI, TaK i B MHOKMHIi:

* sheep — sheep (BiBIIi)
* swine — swine (cBuHi)
* deer — deer (omeni)

V. HessniuyBaHi iMeHHUKY He MalOTh MHOMKUHU:

* milk — mos0KO * tea — uau

e water — Boga e information —

® SNOW — CHIir indopmaria

¢ love — a1060B * kindness — mo6pora

The Numeral (YncniBHmk)
KinekicHi yucnisHuku

e 1 — one [wan] e 7 — seven [sevn]

e 2 — two [tu:] e 8 — eight [e1t]

e 3 — three [0r1:] * 9 — nine [nain]

e 4 — four [fo:] e 10 — ten [ten]

e 5 — five [faiv] e 11 — eleven [1'levn]
e 6 — six [siks] e 12 — twelve [twelv]

+ teen [ti:n]:

13 — thirteen [‘Oa: ‘tin]

14 — fourteen [fo: ‘t1:n]

15 — fifteen [‘fif ‘tim]

* 16 — sixteen [‘siks ‘tin]

* 17 — seventeen [‘sevn ‘tin]
18 — eighteen [‘e1 ‘tin]

* 19 — nineteen [nain ‘t1:n]

AHITIINCbKA MOBA TA JIITEPATYPA

N2 28-29 (470-471) »xoBTeHb 2015 p.



KOMMNETEHUIT

+ ty [t1]:

20 — twenty [‘twent1]

30 —thirty [‘©o:t1]

40 — forty [fo:ta]

50 — fifry [“fift1]

60 — sixty [‘sikst1]

70 — seventy [‘sevnti]

80 — eighty [‘eit1]

90 — ninety [‘nainti]

21 — twenty-one

35 — thirty-five

42 — forty-two

74 — seventy-four

100 — a hundred (one hundred)
200 — two hundred

500 — five hundred

1000 — a thousand (one thousand)
4000 — four thousand

7000 — seven thousand

1000 000 — a million (one million)
3000 000 — three million
8000 000 — eight million

Remember! YucniBauku hundred, thousand,

million BXXuBaOThCA 0e3 3aKiHueHHA -S. AJle AKIIO
i cIoBa — iMEHHUKU, TOJ1 IPUCYTHE 3aKiHUEHHS -S!

hundreds of people — corHi ar07€11
thousands of people — Tucsaui mronei
millions of people — minbiioHu JdMOAEH

YumaHHs YucnisHuKis

125 — one hundred and twenty-five

557 — five hundred and fifty-seven

1649 — one (a) thousand six hundred and forty-
nine

2933481 — two million nine hundred and thirty-
three thousand four hundred and eighty-one

Mopsaokoei yucnieHuUKu
Remember! TTopAnKOBi YNCIIBHUKY 3aBXKIN BIKHI-

BalOThCA 3 apTUKJIEM the. YTBOPIOIOTHCA: 10 KiJbKic-
HOT'0 YMCJIIBHUKA JONAEThCA 3aKiHueHHsa -th. Bunsar-
KOM €:

1-i (nmepiuit) — the first
2-11 (npyruit) — the second
3-i1 (Tperiit) — the third
4-i1 — the fourth

5-t1 — the fifth

6-11 — the sixth

7-i1 — the seventh

8-i1 — the eighth

9-11 — the ninth

.........................................................................................................................................

10-it — the tenth

11-it — the eleventh

12-it — the twelfth

V¥V HasBax mecATKiB mepen 3aKiHueHHAM -eth OyK-

Ba Y 3MiHIOIOEThCA Ha i. Hanpukian:

twenty — the twentieth
20-it — the twentieth

30-it — the thirtieth

40-it — the fortieth

50-it — the fiftieth

60-it — the sixtieth

70-it — the seventieth

80-it — the eightieth

90-i#f — the ninettieth
100-it — the hundredth
1000-it — the thousandth
1000 000-it — the millionth
V criameHUX TOPAAKOBUX UYUCIIBHUKAX 3MiHIO-

erbesa (Mae GOpPMY MOPSAIAKOBOIO UMCIIBHUKA) JIMIIIE
OCTaHHE CJIOBO.

21-i1 — the twenty-first

35-i1t — the thirty-fifth

911-i1 — the nine hundred and eleventh
YumaHHs yucen micays, pokig 8 aHesiticekiti Mosi
Yucna micAnA mo3HAYAIOTHCA IMOPAIAKOBUM UHC-

JiBHUKOM (000B’sI3KOBO 3 apTukjgem the). Mimx 1mmo-
PATKOBUM UYUCJIiBHUKOM Ta HaA3BOIO MicAld #me of.
e 8 cepmua — the eighth of August

Porku uuraroTh Tak: YMOBHO I[iJ'II/IMO 4YOoTHUpHU3HaA4-

He UNCJIO Ha ,Z[Bi JaCcTHUHU. CnoanKy YHUTa€EMO IIepIry,
a morim npyry: nineteen / seventy-four.

I I
19/74

The Adjective (MpnkmeTHMK)

CmyneHi NnOpi6HAHHA NPUKMeMHUKi6

CrymeHi mopiBHAHHS omHOCKJIamoBux (short),
IBOCKJIamoBuX (clever), MIBOCKJIAZOBUX 3 HATOJIO-
coM Ha apyromy ckiaazni (polite) yTBopioroThcs:

3BUUaTHUIA Bunmit HaiBunuii
CTYIiHb CTYIiHb — CTYIIiHb —
(ocHOBHA JOXaBaAHHAM IOHaBaAHHIM
dopma) cydikca -er cydikca -est
short shorter the shortest
(KOPOTKUIA) (KOpOTIIIHii) (HaNKOPOTIIIMiT)
clever cleverer the cleverest
(po3ymHMIT) (posyMHIiIIIIit) (HAPO3yMHIIITII)
polite politer the politest
(BBiwsNIMBUIIT) (BBiusMBiIINIT) (Ha¥BBiwIMBIIINIT)
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HaiiBuinuii cTymiHb MOPIBHAHHA TPUKMETHUKIB Singular Plural
3aBJKU BXKUBAETHCA 3 O3HAUEHUM apTUKJIEM the. (Omuuna) (MuoskuHa)
Il. Yei nmpukMeTHUKM 3 KiJBKiCTIO CKJaAiB Oisbiie He 1] i
JIBOX YTBOPIOIOTH TaKi CTyIleHi IOPiBHAHHA: -
She [[1:] BOHA They [0e1] BOHU
Lo, Bumii HaunBunui
3BUYAHUI 0 — It [1t] BOHO
. CTylllHb — CTYyIIIHb —
CTYIiHb . e .
(ocHOBHA AOfaBaAHHAM AOMaBaHHAM Il. Possessive pronoun (IpuCBiiHWI 3aliMeHHHK)
dbopma) ¢a0Ba more 10 the most no BKAasye, KOMY HaJeKHUTh TOH UM iHIIHI IpesMeT,
OCHOBHOI (hopMH | OCHOBHOI hopMu . . .
Yy PeUeHHi CTOITh Ilepes iMEHHUKOM.
interesting more interesting |the most in- Si 1 Pl ]
(mirkaBmii) (umikasimmii) teresting Ingular ura
(Haiikasimmii) My ['ma1] miit Our ['aus] HaI
. . Your [jo] TBift Your [jo] BaIl
Remember! IcuyioTh cTymeHi IOpiBHAHHSA MHpHU-
KMETHHUKIB, IKi yTBOPIOIOTHCS He 3a IpaBuWaMu. [x -
HeoOximHo 3amam’araru: His [hiz] uoro
. - - Her [ha:] i Their ['0go] ix
SBM‘{aI/lHI/lM S —— eT . HaPIBP[H.H/II/[ »
CTYIiHb “ y CTYIiHB Its [1ts] uoro
good better the best * This is my book. (ITe Mos KHIIKKA.)
X JUERZN%Y nn Han nn s
(xopo ) (spamuii) (maffxparuit) e This is your book. (ITe TBOs (Ballla) KHUIKKA.)
bad . worse theuwf’rSt . e This is kis book. (ITe #ioro KHMIKKA.)
(moranmit) (ripmuit) (matiripmmii) * This is her book. (ITe ii KHUKKA.)
little less the least e This is its book. (ITe itoro KHMXKKA.)
(vasenbru) (memnmmit) (matimeniuii) ¢ These are our books. (Ile Hallli KHMKKHN.)
much (many) more the most e These are their books. (Ile ixHi KHMKKH.)
(Gararo) (Ginbre) (maitbinbiue) Alle AKINO 3aliMEeHHMK 3aMIiHIOE B PeUYeHHI iMeH-

The Adverb (MpucniBHUK)
Haityacrinte mpuciaiBHUKW YTBOPIOIOTHCA IIJISA-
XOM momaBaHHA cydikca -y L0 IPUKMETHUKA:

HUK (iIMeHHMKaA mopsA] HeMae), TO Mae Taki (opmu:

mine ['main] miit ours ['auoz] HAIII
yours [jo:z] TBi# yours [jo:z] BAIII
his [hiz] oro

hers [ho:z] i theirs [0goz] ix
its own [1ts' oun] | #ioro

IIpukmeTHUK IIpucnisauk
(Axmii? Axa? dxe?) (Ax? Koau? [e?)
quick quickly
IIBUAKUNA IIBUIKO
+ly
slow slowly
TOBLIBHUI MOBLIBHO
bad badly
moraHumi IOTraHO

The Pronoun (3alimeHHUK)
I. Personal pronoun (oco6oBuii 3aiiMeHHUK) BKa3y€e
Ha 0co0y (TIepcouy), Ipo AKY iife MoBa:

Singular Plural
(OmauHA) (MHuo:xuHna)
I [a1] a We [wi:] MK
You [ju:] ™ You [ju:] BU

This is my pen. —
This is your pen. —
This is his pen. —
This is her pen. —
These are our pens. —

It’s mine. (e moe)
It’s yours. (e TBOE)
It’s his.  (Ile iioro)
It’s hers. (Ile ii)
They are ours.
(Bouwu mamri)

These are your pens. — They are yours.

(Bonu Barrri)

These are their pens. — They are theirs.

The Sentence (PeueHHA)

(Bonu ix)

Remember! B auriiicbKiil MOBI UiTKWI MMOPAIOK
CJIiB y peUeHHi.

) R

1 — migmer
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— IPUCYIOK
— O3HAUYEHHA

— IOTaTOK

— obcraBuHa (iHomi obcTaBMHA MOYKE CTOATHU IIe-
pen migMeToM, Ha IIOYATKY peUYeHHd, a He B KiHIIi).
1 2 3 4 5

I read English books every day.

3HaYU PO HOPSALOK CJIiB B aHIJIiIChKOMY PedYeH-
Hi, MU MoKeMoO mepeliTu no rpynu daciB Indefinite
abo (Simple), v axux gmiag BimOyBaeThbcAa 3a3BUYAM
3 IIEePiOAUYHOIO IIOBTOPIOBAHICTIO AK (haKT.

QU W N

The Present Indefinite
(TenepiwHin Heo3HaYeHUN Yac)
Remember! OckinbKu Ha 4ac y Hac BKa3ye Ii€cjio-
Bo (V-verb), To i BoHo 6y/e sminoBarucs. Otmxe, Te-
HepilrHii yac 30iraeThbcs 3 IEPIIIO0 OCHOBHOIO (hop-
MOIO IiecsioBa 06e3 yacTKu to. Aje SKIIO e MOBa PO
TpeTio ocoby oguunu (he, she, it), To fogaemMo 3aKiH-
YeHHJ -S, -eS.
V (verb, mieciioBo)
e I read books every day.
* You read books every day.
e He reads books every day.
e She reads books every day.
e It reads books every day.
e We read books every day.
* You read books every day.
* They read books every day.
Hattuacrimnie BJKMBaioOTHCSA CJIOBA B PEUEHHI:
* every day — KOKeH [eHb
* every year — KOJKeH PiK
e often — wacro
* seldom — pigxo

V+s,es

The Past Indefinite (MuHynuii Heo3HaueHu? yac)
Remember! Munyauii Heo3HAUEHHUI Yac yTBOPIO-
€ThCS MOJAaBAaHHAM 3aKiHUEHHSA -ed O OCHOBHOI (op-
MU JiecsioBa 0e3 yacTKH to IJisl BCix ocib Ta uumce..
ITe mpaBuIO CTOCYETHCA MPABUJIBHUX HIi€CTIB, AKIIO
IiecJoBO HempaBujabHe, TO O0epemo II popmy.
HenpaBuabHiI miecaoBa yTBOPIOIOTHCA B 0CO0JIN-
BUI1 cocib i ix curipg samam’ararTu.
V+ed, V2
Bissmemo npaBusbHe giecyioBo watch (TUBUTUCH).
e I watched TV last evening.
* You watched TV last evening.
e He watched TV last evening.
e She watched TV last evening.
e It watched TV last evening.
e We watched TV last evening.

.......................................................

..................................................................................

* You watched TV last evening.

¢ They watched TV last evening.

I HemrpaBUJIbHE i€CJIOBO g0, IKE B MUHYJIOMY Yaci
3MiHIOE CBOIO (hopMy Ha went.

* T went to the Zoo yesterday.

* You went to the Zoo yesterday.

* He went to the Zoo yesterday.

e She went to the Zoo yesterday.

e It went to the Zoo yesterday.

e We went to the Zoo yesterday. You went to the
Zoo yesterday. They went to the Zoo yesterday.
Haiiuacrime BJKMBaIOTHCA CJI0BA B PEUEHHI:

* yesterday — Buopa

* last year — MUHYJIOTO POKY

¢ last month — munymoro micamnsa

* many years ago — 0araTo pokiB TomMy

The Future Indefinite

(Mari6yTHiin Heo3HaueHwMI Yac)

Remember! MaiiOyTHilT HeO3HAUEHUI YaC YTBOPIO-
€ThCA 3a MOIMOMOTOIO0 MOMaBaHHA AOIOMIiMKHOTO Iie-
caoBa shall (mns I Ta we — mepIiroi ocodu OTHUHYT Ta
MHOXKUHU), will (zna he, she. it, you, they — ppyroi
Ta TPeThoi ocobu OmZHWHU Ta MHOKUHU). CMucaoBe
nIiecyioBo cTOITh micasa shall / will y Heo3HaUeHiH (op-
Mi 6e3 gacTku to.

shall v

will

e I shall go to London next year.

* You will go to London next year.
* He will go to London next year.

e She will go to London next year.
e It will go to London next year.

* We shall go to London next year.
* You will go to London next year.
e They will go to London next year.

HaiiyacTrinie BXXUBaMOTHCA CJI0BA B PEUEHHI:

* tomorrow — 3aBTpa
* next month — macTymuoro micsia
* next year — HaCTYIIHOTO POKY

Mu posrasanrysau BapiaHTH, KOJIU B PEUYEHHI € Jie-
CJ0BO. A 1110 HaM poOUTH, KOJU BOHO BimcyTHE? (S —
y4eHb.) Amxe MU 3HAEMO, IT0 ¥ Hac Mae 36epiratuca
UiTKUI TOPANOK ciiB y pedeHHi. Och TyT Ha AOmO-
MOTY B aHTJIIMCBHKili MOBI IPUXOAUTH Ai€cJIOBO to be
(6yTn), AKke mae opmu:

The Present tobe
Indefinite 7 | T
am is are
I he, she, it you, we, they

Ne 28-29 (470-471) xoBTeHb 2015 p.

AHITIINCbKA MOBA TA JIITEPATYPA



..................................................................................

e I am a pupil.

* You are a pupil.
* He is a pupil.

e She is a pupil.

e It is a pupil.

e We are pupils.

* You are pupils.
e They are pupils.

The Past
Indefinite

to be

was

1 he, she, it

were
you, we, they

e T was a pupil last year.

* You were a pupil last year.
* He was a pupil last year.

* She was a pupil last year.
e It was a pupil last year.

e We were pupils last year.

* You were pupils last year.
e They were pupils last year.

The Future
Indefinite

to be

shall be will be

I, we he, she, it, you, they

e I shall be a pupil next year.

* You will be a pupil next year.
* He will be a pupil next year.
e She will be a pupil next year.
e It will be a pupil next year.

e We shall be pupils next year.
* You will be pupils next year.
* They will be pupils next year.

The Present Continuous Tense

(TenepiwHin TpuBanui yac)

Remember! Ananora B yKpaiHCBbKili MOBi He ic-
uye. Ilia BigOyBaeThbcA B MOMEHT MOBJIEHHA (IIPOCTO
3apas). B ocHOBI yTBOpeHHs Hacy JI€KUTH Ai€ciBHA
dopmysa (YMOBHO HA3BEMO TakK):

to be + Ving

Posruanemo ii. IIiecioBo to be B TenmepilnrHbOMY
yaci, 9Kk Mmu 3Haemo, mae ¢opmu: am (I), is (he, she,
it), are (you, we, they). A 10 HacTymHOro 3a HUM Ji€-
CJIOBa ONAEMO 3aKiHUEHHA -ing.

CrBepaxyBanbHa popma:

e I am reading the book now.
* You are reading the book now.
* He is reading the book now.

......................................................

KOMMETEHUIT

e She is reading the book now.

e It is reading the book now.

e We are reading the book now.

* You are reading the book now.
e They are reading the book now.

Hia BigOyBaeTbcsa mpocTo 3apas (now), B MOMEHT
moBJieHHA. Halfuacrinie BJKMBaIOThCA CJIOBA B PeUeH-
Hi: now, at this moment. Ase BoHI MOXKYTh OomycKa-
tucs. Cama miecsiBHa (popMyJia BKasye Ha Te, IO mid
BimOyBAETHCSI B MOMEHT MOBJIEHHS.

PosrnsHeMO yTBOPEHHS MNUTaJIbHOrO pPeYeHHs,
y AKOMY Ii€cJ0BO to be crae Ha mepime micie (ToO6TO
mepen miamMeTom).

e Am I reading the book now?

* Are you reading the book now?
e Is he reading the book now?

e [s she reading the book now?

e [sit reading the book now?

* Are you reading the book now?
* Are we reading the book now?

* Are they reading the book now?

IIpu yTBOpeHHi 3anepeyHOro peyvyeHHA micida mie-
cjoBa to be cTaBUTHCA 3amepeveHHsa not:

* I am not reading the book now.

* You are not reading the book now.
e He is not reading the book now.

e She is not reading the book now.

e It is not reading the book now.

e We are not reading the book now.

e You are not reading the book now.
¢ They are not reading the book now.

YV po3MOBHilT MOBi /15 TTOJIETIIIEHHA CILJIKYBaHHA
BXKUBAIOTHCA CKOpPOUeHi popmu:

* is not=isn’t,
* are not=aren’t.

Remember! [liecsioBa, 110 O03HAYaAOTh He MilO,
a craH, 3asBuuaii B Continuous He B:xuBatorbed. I1i
nmiecsioBa mmotpi6HO BikuBaTU B Simple (Indefinite),
HaBiTh AKINMO OiA BigOyBaeThbcsd B MOMEHT MOB-
JIeHHS:

* to be — OyTH,

e tolive — sxuru,

¢ to know — smarwu,

* to feel — BiguyBaru,
* to want — xoritn,

¢ to have — maru,

¢ tolike — srobuTH,

* to think — mgymarn,
* to see — Gauuru,

* to understand — poaywmiru,
* to hear — uyrn,

AHITIINCbKA MOBA TA JIITEPATYPA
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¢ to stay — 3anminarucd,

* to recognize — BU3HaBaTH,

¢ to remember — mam’araru,

* to love — mo0uTH.

Ajte giecsoBa:

1.To like, to love, to hate Ta iH. B)XUBAIOTHCA
B TPHUBAJOMY 4aci, Koaum Tpeba BUPASUTH, IO
IIOYYTTSA TiABKM THMYacOBe, a00 HArOJOCUTH Ha
#moro 3micri.

E.g. And while she talked I was liking her more
and more.

Long before the dinner ended we were actually
hating him.

2.To think
Ciipg 3a3HaUUTH TAKl BUNIALKU:

E.g. I think (= I suppose) It’s time to go.

I was just thinking of you. What do you think
of our work? (= What is your opinion about it?)
I am not thinking of it now. (I mpo 1e 3apa3 He
ayMaio.)

3. To feel
Kouz BuCIOBIIIOE TPUBAJIICTE, TO HATOJIOIIYE, IO
CTaH JIAIIle TUMYACOBUIA.

E.g. She is feeling a little cold. They have come to
see how she is feeling. She has been feeling ill for
some time.

4.V neaxux BUIALKAX BKUBAHHS Ii€CJI0BA B TPU-
BaJIOMy dYaci 3aJIeKUTh BiJi 3BHAUEHHS Ji€cJioBa.
Hanpuraan, to see B 3HaueHHi “to visit”: We
shall be seeing him tomorrow at five.

Takosk y Bunagkax, sk: to see to..., to see about
(= to take care of), to see off.

E.g. She is seeing to it now. She is seeing about
this affair now.

5. [liecnoBo to have B:XUBAeThCSI B TPUBAJIOMY daci
KOJIM o3Hauae to enjoy, to experience, to cause to
ete.

E.g. I hope you are having a good time now.

The Past Continuous Tense
(MuHynuin TpuBanui Yac)
Remember! [1s1 yTBOPEHHS I[LOTO YacCy CJILLYyEMO
3a HAMIOK (HhOPMYJIOI0:
to be + Ving
Bigmosinmo mo uacy (Past) miecaoBo to be ctaBuMO
B MuHyJaui# yac. Bono 0yzme matu gopmu: was (I, he,
she, it) Ta were (you, we, they). [laxi Oyzme caigysatu
Ii€ecJIOBO i3 BaKiHUEHHAM -ing.
CtBeppKyBasbHa ¢popma:
* I was working at 3 o’clock yesterday.
* You were working at 3 o’clock yesterday.

.......................................................

..................................................................................

* He was working at 3 o’clock yesterday.

e She was working at 3 o’clock yesterday.

e It was working at 3 o’clock yesterday.

e We were working at 3 o’clock yesterday.

* You were working at 3 o’clock yesterday.
* They were working at 3 o’clock yesterday.

SK Mu BiKe 3HAEMO, il Yac YTBOPEHHSA NMUTaNIbHOT
dopmu peuenHs miecaoBo to be (TyT was/were) crae
Ha 1epiie Micile (mepen migmeTom).

e Was I working at 3 o’clock yesterday?

e Were you working at 3 o’clock yesterday?

* Was he working at 3 o’clock yesterday?

e Was she working at 3 o’clock yesterday?

e Was it working at 3 o’clock yesterday?

e Were we working at 3 o’clock yesterday?

e Were you working at 3 o’clock yesterday?

e Were they working at 3 o’clock yesterday?

3anepeyHa ¢opma yTBOPIOETHCA, AK i B Present

Continuous. o gmiecioBa to be (B MuHyJOMYy uaci
was / were) 1oxaemMo not.

* I was not working at 3 o’clock yesterday.

* You were not working at 3 o’clock yesterday.

* He was not working at 3 o’clock yesterday.

* She was not working at 3 o’clock yesterday.

* It was not working at 3 o’clock yesterday.

* We were not working at 3 o’clock yesterday.

* You were not working at 3 o’clock yesterday.

* They were not working at 3 o’clock yesterday.

Y po3MOBHiY MOBi AJId ITOJIETIIIEHHA CIIIIKYBaHHA
BIKMBAIOTHCSA CKOPOUEHi popmu:

* was not=wasn’t,
* were not =weren’t.

The Past Continuous Tense B:XuBaeThCs A9 BU-
paskeHHs Aii, 1[0 TpHUBaJia B TOYHO BU3HAYEHUN (BKa-
3aHUY) MOMEHT Yy MUHYJIOMY.

Haiiuacrinie B:KMBaOTHCA CJIOBA:

* at (3, ... 5) o’clock yesterday
e at that moment last evening
e from 5 till 7 yesterday

* the whole evening

* when he came... Ta iH.

fAx i B Present Continuous, amiecaosa, 1o o3Ha-
YaioTh CTaH, He BiKuUBaTbcA. (IIpukaadu peuens Ou-
8ucb sule.)

The Future Continuous Tense

(TpuBanuii manbyTHIl Yac)

Remember! 1 ipu yTBOpeHHI MaiiGyTHLOTO UYACY
MU BUKOPHCTOBYEMO (DOPMYJIY:

to be +Ving.
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HomomiskHe mieciaoBo to be craBuMO B MaiibyT-
Hilt uac: shall be (gns I, we — meprrioi ocodu on-
HUHU 1 MHOMKUHHN), Ta will be (gas he, she, it,
you, they — mpyroi Ta TpeThoi 0co0M OSHUHU Ta
MHOKHUHU).

CtBepakyBanbHa popma:

e I shall be writing at 5 o’clock tomorrow.

* You will be writing at 5 o’clock tomorrow.
e He will be writing at 5 o’clock tomorrow.

e She will be writing at 5 o’clock tomorrow.
e It will be writing at 5 o’clock tomorrow.

e We shall be writing at 5 o’clock tomorrow.
* You will be writing at 5 o’clock tomorrow.
e They will be writing at 5 o’clock tomorrow.

ITig uac yTBOpeHHA NUTaNbHOI GOPMM TOTIOMiKHE
niecaoBo shall /will ctae Ha mepIile Micile B pedyeHHI
(mepen migmerom).

e Shall I be writing at 5 o’clock tomorrow?

e Will you be writing at 5 o’clock tomorrow?

e Will he be writing at 5 o’clock tomorrow?

e Will she be writing at 5 o’clock tomorrow?

o Will it be writing at 5 o’clock tomorrow?

* Shall we be writing at 5 o’clock tomorrow?
e Will you be writing at 5 o’clock tomorrow?

e Will they be writing at 5 o’clock tomorrow?

Ilig uac yTBOpeHHA 3anepeyHoi ¢opmu micas mie-

caoBa shall / will craBuThCA 3anepeyeHHA not.
e I shall not be writing at 5 o’clock tomorrow.
* You will not be writing at 5 o’clock tomorrow.
e He will not be writing at 5 o’clock tomorrow.
e She will not be writing at 5 o’clock tomorrow.
e It will not be writing at 5 o’clock tomorrow.
e We shall not be writing at 5 o’clock tomorrow.
¢ They will not be writing at 5 o’clock tomorrow.

Y po3MoBHi# MOBi [Jig OJETTIIEeHHA CHiTKYBaHHA
BXKUBAIOTHCSA CKOPOUeHi popmu:

* shall not=shan’t,
* will not=won’t.

The Future Continuous Tense B:KUBa€TbCSA AJIA
BUPAKEHHsA Mil, 110 OyZe TPpUBATH B TOYHO BHU3HAUE-
Hu# (BKasaHUil) MOMEHT ¥ MaiOyTHBOMY.

Haityacrinie B:KMBaAOTHCA CJIOBA:

* at (3, ... 5...) o’clock tomorrow,
¢ after dinner,
¢ when he comes... Toiro.

Remember! YV nigpAgHuX peveHHAX yMOBHU abo
yacy [AJs BUpa’KeHHs MaibyTHBOI il BiKuUBaeTbCs
Present Indefinite (Simple).

¢ Ishall be writing the letter when they come.

“When they come” — B:xkuto Present Indefinite,

ajie mijg yac mepekJaany AJIsd Y3TOAKeHOCTi BXKMBAEMO

......................................................

KOMMETEHUIT

MaioyTHil yac — «Kosu BoHM npuiifyTh». I moBHUMI
nepekJyas pedeHHs Oypne: «§f Oyny mmcatu jwucra,
KOJI BOHU NPUNIYTH» .

The Present Perfect Tense

(TenepiwHin f,OKOHaHUN Yac)

Hacrynua rpyma — Perfect ckiamaeTbes 3 Tpbox
yacoBux ¢Gopm: Present Perfect (remepiminiii mo-
KoHaumui uyac), Past Perfect (Mmunynuit moxKomaHuMit
vac), Future Perfect (maiibyTHili mokoHaHMI uac).

Remember! I'pynia Perfect BixuBaeThes myis Bupa-
JKeHHA Iii, 1Mo mepenye iHMIin aii i y Hac € pe3yJbTaTr
miei momepenuboi mii. MoBa #ae mpo pes3yabTaT, AK
Ipo AKYCh 3AifiCHEeHY a00 3aKiHUeHy cIpaBy.

Remember! The Present Perfect Tense yrBOpio-
€ThbCA 34 JOIIOMOI'OI0 JOIOMIMKHOIO AiecjoBa to have
(aKe B TemepilmHbOMY Yaci mae opmu: have — njasa
I, you, we, they, ta has — mias 3-1 ocobu omHUHYI), Ta
TPeThOl OCHOBHOI ()OPMU CMHUCJIOBOTO IiecyioBa (AKIITO
Ii€ecJI0BO HempaBUJIbHEe — HOro 3HaiigeMo B 3-ii KO-
JIOHI[I TAOJIUIll HeIpaBUJIBHUX Ti€CJIiB, a SKIIO IIpa-
BHJIbHE — IONAEMO 3aKiHueHHs -ed IO CMUCJIOBOTO
nmiecmoBa). @opmysia Oyne HaCTYIHOIO:

IpaBUIbHI giecaoBa HempaBUWJbHI giecaoBa

have have

+ Ved +V3
has has

CTBepaKyBanbHa ¢popma:

e I have already asked Tom.

* You have already asked Tom.
* He has already asked Tom.

e She has already asked Tom.

e It has already asked Tom.

e We have already asked Tom.

* You have already asked Tom.
e They have already asked Tom.

IIig uac yTBOpeHHsS NUTaNbHOI GOPMU peUeHHS
JIOTOMisKHe miecaoBo have / has cTae Ha TepIile Miciie
B peueHHi (mepej migzMeToMm).

* Have I already asked Tom?

* Have you already asked Tom?
* Has he already asked Tom?

* Has she already asked Tom?

* Has it already asked Tom?

* Have we already asked Tom?

* Have you already asked Tom?
* Have they already asked Tom?

ITin wac yTBOpeHHs 3anepeyHoro peyeHHsa micisa
IOTOMIiKHOTO miecsoBa have / has cTaBUTbCSA not.

e I have not asked Tom.
* You have not asked Tom.

AHITIINCbKA MOBA TA JIITEPATYPA
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* He has not asked Tom.

e She has not asked Tom.

e It has not asked Tom.

e We have not asked Tom.

* You have not asked Tom.
e They have not asked Tom.

Y po3MOBHiiT MOBi JJIs TTOJIETIIIEHHA CHIJIKYBaHHA

BXKUBAEMO CKOpOUeHi popmu:
* to have=haven’t,
* to has=hasn’t.
Haituacrine B peueHHi BXXKMBA€MO CJIOBa:
* already — Bixe,
* not yet — m1e He,
e since — 3,
* ever — OyAb-KOJIH,
* just — mioiiHoO,
* never — HiKOJH.

Remember! B:xusaioun The Present Perfect,
BpaxoBYyH, II0 YKPaiHCBKOI0O MOBOIO HOro mepekJa-
IaloTh MUHYJUM YacoOM, IIOB’A3YIOUN MUHYJY Tifo
3 remnepimHiM pesyabratom. “I have already asked
Tom”. — «f Bxke couraB Toma». «f BiKe cmou-
TaB», — Jia B MmunyJgomy. Pesyarrar — Toma cnu-
ranu. Yac, Kosu BindoyBaaaca ais B Present Perfect,
He € BaXKJIUBUM.

The Past Perfect Tense

(MuHynuin poKoHaHui Yac)

Remember! The Past Perfect Tense yTBoproeTncs
3a JJOTIOMOTOIO MOIIOMisKHOTO JiecyoBa to have (B Mu-
HyJioMy uaci mae popmy had nnas Bcix oci6 omHUHN
i MHOKMHM) Ta TPEThOI OCHOBHOI ()OPMU CMUCJIOBOTO
miecyioBa. SaluIIeMo Ile TakK:

npaBUJbHI miecaoBa HeIpaBUJIbHI JIiecioBa

had +Ved had+V3

BigmoBizHO MO0 1BOTO OyAyEMO CTBepAKYyBaJsibHe
peyYeHHs, B3ABIIN HeIIPaBUJIbHE Aieca0BO do (AKe Mae
3-Ti0 popmy — done).

* I had done my homework by 3 o’clock yesterday.

* You had done your homework by 3 o’clock yes-
terday.

e He had done his homework by 3 o’clock yes-
terday.

e She had done her homework by 3 o’clock yes-
terday.

e It had done its homework by 3 o’clock yesterday.

e We had done our homework by 3 o’clock yes-
terday.

* You had done you homework by 3 o’clock yes-
terday.

.......................................................

..................................................................................

e They had done their homework by 3 o’clock yes-
terday.

Ilixg yac yTBOpeHHA NUTaNbHOI GOPMU 3MiHIOETHCA
TOPAJOK CJiB y peueHHi: had cTae Ha mepiie Miciie
(mepen migmerom).

e HadIdone my homework by 3 o’clock yesterday?
e Had you done your homework by 3 o’clock yes-

terday?

e Had he done his homework by 3 o’clock yes-
terday?

e Had she done her homework by 3 o’clock yes-
terday?

e Had it done its homework by 3 o’clock yes-
terday?

e Had we done our homework by 3 o’clock yes-
terday?

e Had you done your homework by 3 o’clock yes-
terday?

* Had they done their homework by 3 o’clock yes-
terday?

IIig yac yTBOpeHHS 3anepeyHoOro peyeHHA Iiciad
JOIOMisKHOTrO cjoBa (B MuHyJOMY uaci — had) cra-
BUTHLCA Not.

* I had not done my homework by 3 o’clock yes-

terday.

* You had not done your homework by 3 o’clock
yesterday.

* He had not done his homework by 3 o’clock yes-
terday.

e She had not done her homework by 3 o’clock yes-
terday.

e It had not done its homework by 3 o’clock yes-
terday.

e We had not done our homework by 3 o’clock yes-
terday.

* You had not done your homework by 3 o’clock
yesterday.

e They had not done their homework by 3 o’clock
yesterday.

Y po3MoBHi# MOBi [Jid IMOJETTIIEHHA CHiTKYBaHHA

BXKMBAEMO CKOPOUYeHy ¢popmy:
* had not=hadn’t.

Remember! The Past Perfect Tense B:kKuBaeTh-
csl IJIsT BUPAsKEHHSA [il, 1[0 3aKiHUYMIacsa OO0 IEeBHO-
ro MoMeHTy, abo naii B munyiaomy: “I had done my
homework by 3 oclock yesterday”.— «§I 3po6uB cBoe
IoMaIHe 3aBHauHsa 1o 15 rogun». (Hia sakinuniacs
Buopa no 15 rogmuu.) “He had done his homework
when mother came”.— «Kosu maTu npwuiinina, BiH
BJKe 3pO0OMB CBOE JOMAIITHE 3aBHaHHA». (3poOuUB 3a-
BIAHHS, IEPII HijK OIPUNAIILIA MaTHU.)

=
10
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Haityacriire BJKMBa€EMO B PEUEHHAX
* by 3 (5, 6...) yesterday,
¢ before he came,
* when she came... i T. 7.

The Future Perfect Tense

(Man6yTHin JOKOHaHMI1 Yac)

Remember! The Future Perfect Tense yTBopio-
€ThCA 3a JOIIOMOI'0I0 JOMOMIiMKHOIO AiecjoBa to have
(B maribyTHboMy uaci mae ¢opmu shall have (muas
I, we — mepiroi ocodu OJHUHU Ta MHOMKUHMN) Ta will
have (gnsa he, she, it, you, they — apyroi ta Tpersoi
0co0U OJHWHU Ta MHOKUHU) i TPeThOoi OCHOBHOI (hop-
MU CMHUCJIOBOTO friecaoBa. @opmysia Oyme TaKoO:

NpaBUJbHI Ii€ecIoBa  HeOpaBUJIbHI miecaoBa

shall have+Ved shall have+ V3

will have+Ved will have +V3

CrBepaKyBasibHa popma:

e I shall have translated it by 2 o’clock tomorrow.
* You will have translated it by 2 o’clock tomor-
row.
e He will have translated it by 2 o’clock tomorrow.
e She will have translated it by 2 o’clock tomorrow.
e It will have translated it by 2 o’clock tomorrow.
* We shall have translated it by 2 o’clock tomorrow.
* You will have translated it by 2 o’clock tomorrow.
* They will have translated it by 2 o’clock tomorrow.

Ilig uac yTBOpeHHsS NUTANIbHOI GOPMMU 3MiHIOEMO
OPAAOK CJIiB y peueHHi — shall /will ctae Ha mepiie
micrie (mepen migMeToMm).

* Shall I have translated it by 2 o’clock tomorrow?

e Will you have translated it by 2 o’clock tomor-
row?

e Will he have translated it by 2 o’clock tomorrow?

e Will she have translated it by 2 o’clock tomor-
row?

e Will it have translated it by 2 o’clock tomorrow?

* Shall we have translated it by 2 o’clock tomor-
row?

e Will you have translated it by 2 o’clock tomor-
row?

e Will they have translated it by 2 o’clock tomor-
row?

IIig yac yTBOpeHHSA 3anepeyHoOro peyeHHA Iriciaa
JomoMmiskHOrO friecioBa shall /will craBuThbCca 3amepe-
yeHHA not.

e I shall have not translated it by 2 o’clock tomor-
row.

* You will have not translated it by 2 o’clock to-
morrow.

......................................................

KOMMETEHUIT

* He will have not translated it by 2 o’clock to-

morrow.

e She will have not translated it by 2 o’clock to-
morrow.

e It will have not translated it by 2 o’clock to-
morrow.

e We shall have not translated it by 2 o’clock to-
morrow.

* You will have not translated it by 2 o’clock to-
morrow.

e They will have not translated it by 2 o’clock to-
morrow.

Haiiuacrimnie B:KMBa€MO B peUeHHi:
* by (2, 3...) o’clock tomorrow,
¢ when she comes, iT. g.1iT. m.

Remember! The Future Perfect Tense B:kuBaeThCA
151 BUPpAXKeHHs Iii, 1o BigbyBaTUMeThCs 10 IIEBHOTO
MOMeHTY B MaiibyTHroMy. “You will have translated
it by 2 o’clock tomorrow”. — «Twu mepekJjazernr e 10
14 roamH 3aBTPAIHLOrO AHSA». (3aBTpa A0 14 roamu
i 3aBepIUThHCA 1 y Hac Oy/ae pesyabTaT.) Y HACTYII-
Hili YaCTUHI MU IIPOJOBKUMO T'OBOPUTHU IIPO YacHU Ta
CTaHU B aHIVIIHCHKIiN MOBI.

Word building (CnoBoTBip)

3apas mepeiizeMo [0 I[iKaBoi Ta 3aXO0ILJINBOI TeMU
CJIOBOTBODY.

Remember! B auriiicbkiii MOBi, K i B yKpalHCBKIil,
icmyiors nmpedikcu Ta cydikcu. HagsuicTs abo BigcyT-
HiCTh AKUX 3MiHIO€ 3HAUEHHA CJIOBA, a B NEeAKUX BU-
nmagKax HaJeXKHIiCTb O0 Tiel um iHIMOI YacTMHM MOBH.

Prefixes (Mpedikcu)

Dis — mpedikc miecniB, TPpUKMETHUKIB Ta iMeH-
HUKiB. 3a [OIOMOrol0 SKOTO YTBOPIOIOTHCS CJIOBA
3 IPOTUJIEKHUM 3HAUEHHSIM:

* to appear — 3’ABasATHUCSH,
* disappear — 3HUKAaTH.

Anti — npedikc, AKUHA YTBOPIOE IPOTUJIEKHI 3a

3HAUEHHAM cJoBa. Halimommupenimie — NpUKMETHUKH:
* military — BificbKoBuUii,
* antimilitary — auTuBificbKOBUIA.

Un — mpedikc iMEHHHMKIB Ta IPUKMETHUKIiB.
OcHOBHe 3HAUEHHSA SAKOTO € 3allepeueHHs TOro, IO
HamaeTbCcsd B KOPEHi cJioBa:

* married — oxpy:xeHuii,
* unmarried — HeOAPYIKEHUH.

Non — mpe@ikc Hafae TPOTUIEIKHOTO 3HAUEHHS
CJIOBY:

e essential — icrorHuii, cyrreBuii,
* nonessential — HecyTTeBMI.
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Mis- (HerrpaBUJIBHO) IIpedikc aiecaiB Ta iMeHHUT-
KiB, OCHOBHUM 3HAUEHHAM AKOTO € I03HAYEHHA X1b-
HOCTi CMHUCJy TOTO, IO BUPa’KEHO B KOPEHi CJIOBa,
HaJTae IPOTUJIEIKHOTO 3HAUEHHS:

¢ to create — crBOpIOBaTH,
* miscreate — CIIOTBOPIOBATH.

Ex- (rosuHiil) npedikc ykasye Ha BUJIYyUYEeHHS,
BUTAT:

* minister — minicTp,
* ex-minister — exc-minicTp, KosuIIHIN MiHiCcTD.

Post- — npedikc y 3HaUeHHI nicaa, nocm:

* meridian — mosymHeBuUii,
* postmeridian — micaamosygHeBUIA.

Pre- — npedikc mepeBaskHO iMEHHUKIB Ta mi€ciiB
B 3HaUeHHi neped, do:

* to arrange — miATOTOBIATH, YIOPAAKOBYBaTH,
* prearrange — 3a3JajieTilb TOTyBaTH;

e condition — ymoBa,

e precondition — mepexymoBa.

Over- — mpedikc giecaiB, iMeHHUKiB, pigrie

MIPUKMETHUKIB, y 3BHaUEHHi 3aHadmo:
¢ to act — rparu,
* overact — meperpasaTu.
Pro- — npedikc y 3HaUeHHi npo:
* American — aMepuUKaHCbKUIA,
e pro-American — mpo-AMepUKaHCHKUI.
Re- (mepe) — npedikc y 3HaYeHHI 3H08Y:
* training — migroroBka,
* retraining — mepemigroroBka.

Suffixes (Cydikcu)
-er — cy(ikc iMeHHUKA, IPUEIHYIOUNCH IO Ii€CIOBA,
YTBOPIOE KOHKPETHUI iMEHHUK, Ha3WUBAIOUM 0CO0Y:
¢ to teach — BumTH,
¢ teacher — BumTein.
-ly — cydikc npucIiBHUKA, YTBOPIOE IPUCIiBHUK
BiJl OCHOBU IPUKMETHUKA UM iMEHHUKA:
* real — peanbHUIA, gificHMUIA,
* really — pgificHo.
-ion — cydikc iMeHHUKa, YTBOPIOE iIMEHHUK Bif
OCHOBH JiecjioBa:
¢ to relate — mamesxaTu, cTocyBaTHCH,
¢ relation — cTocyHKH.
-able — cydikc TpPUKMETHUKA, YTBOPIOE IIPU-
KMETHUK BiJ, OCHOBH Ji€cJjoBa:
* to read — umraru,
* readable — 3py4YHUI OJIST YUTAHHS.
-en — cy(ikc miecioBa, yTBOPIOE Ii€CJIOBO Bi
OIPUKMETHUKA YU IMEHHUKAa:
* red — uepBOHWUIA,
* redden — uepBoHiTH.

-ness — cydikc iMeHHUKa, YTBOPIOE iIMEHHUK Bif
TIPUKMETHUKA:
e light — nerkwmii,
e lightness — merkicTs.
-ment — cydikc iMeHHIKAa, YTBOPIOE iIMEHHUK Bif
miecjioBa:
* to govern — KepyBaTu, yIPaBJIATH,
e government — ypaAL.
-less — cy(ikc IpUKMETHUKA, YTBOPIOE IPUKMETHUK
BiJl iMeHHMKAa, BKa3ye Ha BiICYTHICTH ITEeBHOI AKOCTI:
e cloud — xmapuHa,
¢ cloudless — GesxmapHUii.
-ful — cydikc IpUKMETHUKA, YTBOPIOE IPUKMET-
HUK Big ocHOBU iMeHHUKa (iHOAI miecaoBa):
* help — momomora,
¢ helpful — xopucuuii.
-ish — cy(ikc IpUKMeTHUKAa, HAJA€ 3HAUEHHS
BiATIiHKY:
e dry — cyxuwuii,
e dryish — cyxyBaTuii.
-ing — cydikc iMeHHUKA, YTBOPIOE iIMEHHUK BiJ
OCHOBH Ji€CJIOBA:
* to speak — rosopuru,
* speaking — roBOpiHHA.
-al — cydikc IPpUKMeTHNKA, YTBOPIOE IPUKMET-
HUK BiJl OCHOBM iMEeHHUKA:
* ecclesiastic — cBaImeHHOCTYKUTEID,
e ecclesiastical — myxoBHUI, IePKOBHUIA.
-ist — cydikc iMeHHUKa, II03HAaUae IapTiliHy
MIPUHAJIEXKHICTH abo mpodeciio:
e machine — mammuna,
* machinist — mamunict.
-ism — cydikc imeHHUKa, mo3Haudae (dimocod-
CBKY, IOJIITUYHY ab0 peJiriiiny tedito:
* real — gificuicTb, peaJabHIiCTB,
* realism — peasizm.
-hood — cydikc iMeHHUKAa, YTBOPIOE iMEHHUK BiJ
OCHOBU iMEHHUKA:
e child — guruna,
e childhood — muTuHCTBO.
-y — cydiKkc IPpUKMETHUKA, YTBOPIOE IIPUKMET-
HHUK BiJ OCHOBU iMEeHHUKA:
* greed — KamibHiCTBh,
* greedy — KamiOHUIL.
-ship — cy(ikc iMmeHHUKAa, YyTBOPIOE aOCTPaKTHUI
iMeHHUK Bif IpUKMeTHUKa a00 iMeHHUKA:
e friend — gpyr, ToBapumi,
e friendship — gpy:x6a.
-ous — cy(ikc IPUKMETHUKA, YTBOPIOE IIPUKMET-
HUK BiZ aOCTPaKTHOTO iMEHHUKA:
* courage — X0poOpicTh,
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* courageous — XOpOOpuii.
-dom — cydikc iMeHHUKA, YTBOPIOE aOCTPaKTHUIA
iMeHHUK BiJi IPUKMETHUKA:
e free — BinbHUIA,
e freedom — cBobona.
-age — cydikc iMmenHUKa (XapakTepHUIl I CIiB
G paHIy3bKOI0 ITOXOMKEHHA):
* dosage — mopilis, yacTKa.
-ive cy(ikc IPUKMETHUKA, YTBOPIOE IPUKMETHUK
Bix mieciosa:
* to create — cTBOpPIOBaTU, TBOPUTH,
* creative — TBOpUU.

Tunu nuTanbHUX peyeHb
Remember! B amriiilicekiii MoBi icHye uoTmpu
TUNW TUTAJBHNUX PEUEHb:
1. General questions (3araJyibHi TUTaHHA).
2. Special questions (cueniajgbHi TUTAHHSA).
3. Alternative questions (aIbTepHATUBHI NUTAaHHA).
4. Disjunctive questions (po3ninoBi nuTaHHA).
PosraaapMo KOKeH 3 I[UX THUIIiB.

General Questions (3azanbHi numaHHsA)

3arajbHe MUTAHHA — Ile IUTAaHHA 0 BCHOI'O pe-
yeHHA. AKIO B YKpaiHCHKili MOBI MU 3MiHIOEMO iH-
TOHAIiIO0 ITIiJi Yac YTBOPEHHS NWUTaHHSA, TO B aHTIJIili-
CBbKili MOBi MU 3MiHIOEMO MOPAMOK CJIiB Y HUTAJIBHO-
My peueHHi. Ileil Tunm peueHp e iHOAI Ha3WBAIOTH
“Yes /No questions” — Tomy, 110 MU MOKeMO Bimo-
BicTu Ha Hux “Yes” («Tax»), abo “No” («Hi»).

Remember! [TiecioBa B aHTIificbKilt MOBi momiis-
IOThCA Ha ABi rpynu:

* CUJIbHI — BOHU MOKYTH YTBOPUTH 3aIUTAHHSI —
e nieciyosa to be, to have, can, could, may, might,
must;

* csabKi — BOHM He MOKYTh YTBOPUTHU 3alUTaH-
HA — Ie OijpmricTh AiecsaiB aHIIiliCEKOI MOBH.
Y npomy BuUIaAKy il yac YTBOPEHHS 3allUTaHHSA
HaM IIOTpPiOHaA momomora — AOIOMIiXKHI mdiecio-
Ba. ¥ Temnepinrabomy uaci e do (mia I, you, we,
they) Tta does (nas he, she, it), did — B Mmunyaomy
yaci ma1d Beix ocib ogHMHY Ta MHOMKUHY, Ta shall
(mnsa I, we) ta will (n1s he, she, it, you, they)
B Mafi0OyTHHLOMY 4Yaci.

|. PosriisHbMO IEepIIUii BUNAJOK, AKIIO B HAIIIOMY
PeveHHi € cuIbHEe JieCJI0BO:

e She can swim.

HiecsoBo can — mMopaibHe, BOHO cCuJjbHE (yci Mo-
IaJIbHi mgiecimoBa cuibHi!) i MOMKe camMe yTBOPIOBATH
3alMTAaHHS CTaBIIIM Ha Meplile Miclie i 3MiHUBIIHN TO-
PAIOK CJIiB y peueHHi:

KOMMETEHUIT

1 2 3

Can she swim?

Mookemo 3anucaTu 1ie TaK:

1 - 2 +— 3 +— 4 4 5 (1 6
MOJIAJIbHE
IiecJIOoBO

— MogaJbHe Ai€CJIOBO;

— migmer;

— CMUCJIOBE [Ii€CJIOBO;

— O3HAUEHH;

— IOJATOK;

— obcraBuHa.

I. pyruit BUnagoK — AKIIO Ai€CJI0BO B HAC clabKe
Ta IOTPedye JOIIOMOTH.
¢ I read English books every day.

HiecnoBo read ciabke — BOHO He MOJKe caMe YTBO-
pioBaTH 3alWTaHHSA, OTKe, HAM IOTPi6Ha momomora.
IITo6 misHaTHCA, AKe HaM HOTPiOHO MOMOMiKHe mie-
CJIOBO, HEOOXiHO BUBHAUMUTH UacC Ai€CJIOBA B PeUEHH].
Read cToiTh y TenepinrabomMy uaci, a MU BiKe 3HAEMO,
110 JOMOMIXKHUMU Ai€CJI0OBaMU B TeIEePillIHLOMY Yaci
e do (mna I, you, we, they) Ta does (naa he, she, it).
VY HalomMy BUIIAAKY AOIOMIMKHUM Ji€ecaoBoM Oyme do.
I nuramHa K0 peueHHA Oye HACTYITHUM:

1 2 3 4 5 6

Do 1 read English books every day?

Yes, I do./No, I don’t

3amuiieMo e Tak:

1 - 2 4 3 |4 4 [ 5 | 6
IOIIOMisKHe
IiecsoBO

S O W N

— momoMiskHe miecsoBo (do / does, did, shall / will);
— migmer;

— CMMUCJIOBE [Ii€CJIOBO;

— O3HAYEHHS;

— IOIATOK;

— obcTaBuHA.

S Ot W N

Alternative Questions (A1bmepHamueHi nUMaHHA)
IITo Taxe «ambTepHaTUBa»? [HIITUM CIIOBOM — IIe
BubOip. Bubip MisK ABOMAa MOMKJIMBOCTAMU. ¥ TaKUX
peueHHAX 000B’A3KOBO € “or” («um») i HA HUX HiKO-
Jau He MOKHa Bimmoictu “Yes/No”, a 060B’sI3BKOBO
Tpeba 3podbuTu BUOIip.
e Do I or he read English books every day?
* Do I read or write English books every day?
e Do I read English or French books every day?
* Do Iread English books or newspapers every day?
* Do Iread English books every day or every week?
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fAx Bu 6aumnTe, 1eli TUN 3aIUTAaHb MU MOXKEMO 3a-
CTOCYBATHU [0 KOYKHOTO UJIeHA PeUeHHHA. Y TBOPIOETH-
csA BiH Ha OCHOBI 3araJIbHOTO IUTAHHS:

1 2
1 — sarajbpHe IUTAHHS,
2 — CIIOJIYYHHUK OF.

Disjunctive Questions (Po30inoei numaHHs)

PoszginoBe muTaHHA BKUBAETHLCA TOMAi, KOJIU HAC
I[IKaBUTh 3rofla UM He3roa cayXada i3 3arpomoHoBa-
HOI0 iH(opMAaIIieo.

1 2

I read English books every day, don’t I?

Ipyra yacTuHa pedveHHA Oyae IepeKJIaJaTHCs:
«Ywu He Tak?»

Remember! SIkimo mepiiia YacTuHA MiCTUTDL CTBEP-
I)KeHHs, TO Apyra — 3allepeueHHs, i HaBIaKu.

1+ 2—
I read English books every day, don’t I?
1- 2+

I don’t read English books every day, do 1?
OT:Ke, yTBOpeHHA a00 cxeMa PO3/AiJI0BOTrO MUTAHHS:

1 | 2

1 — posmoBinHE peUeHHs, MiCJA AKOT0 000B’ A3K0BO
CTOITH KOMA;

2 — KOpOTKe 3arajibHe 3alUTaHHS, y AKOMY Iij-
MeT 3aMiHIOETHCS 0COOOBUM 3aiiMEHHUKOM.
Hanpurman:

¢ Maryna is a pupil of the 4" form, isn’t she?

Special Questions (CneyianoHi numaHHs)

CrernianrbHe NUTAHHS CTABUTHCA TOHL, KOJU MU
X0UeMO OTPUMATH MeBHY iH(GopMAaIlito 3 peueHHa abo
B3araji 3 TeKCTy.

Hanpukian, XTo BUKOHYE [Iii0, e, KOJH, YOMY,
3a AKX 00CTaBUH BOHA BiOyBa€ThHCH.

CreniaJlbHUMU BOHU HAa3MBAIOTLCSI TOMY, IO BU-
MaramTh cHeliaJbHuX caiB. Takux AK:

Who [hu:] XT0?
Whose [hu:z] Yuir? -a, -e
Whom [hu:m] Koro?
How long [hau ‘lop] Sk mosro?
How many [hau'men1] |Cxinpru?
(oA saivyBaIbHUX

IIpeMeTiB)

How much [hau’'matf] |Crinpru?
(n1s1 He3IiuyBaJIBHUX

IpesMeTiB)

What [wot] ITo? Axwuii (-a, -e)?
When [wen] Komu?

Where [wea] Oe? Kynu?

Why [wai] Yomy?

Which [witf] Korpunii (-a, -€)?

o ogHOTO peueHHS MU MOKEMO IIOCTABUTHU Je-
KimbKa cmemiaapbHuUX 3anuTanb. (AmKe MOYKHA IIO-
CTABUTH IMUTAHHA M0 KOKHOTO UJeHa peueHHdA.) Pos-
TISHBMO NMUTAHHA (a) i OKpeMO BUAIIMMO TMUTAHHA
mo migmeta (b).

a) I read English books every day.
e What do I read every day?

e When do I read English books?
e What do I do every day?

Veci BumesragaHi TUTAHHS HE CTOCYIOThCA HigMe-
ta (I), i MU MOKeMO BUBECTH CXeMY 0 HUX:

1 2 3 4 5
nUTaJIbHe IOIIOMisKHe I R imTmi
CJIOBO a00 MOJaJIb- YJIeHN
He ITi€CJIOBO peueHHs

1 — muTaJbHE CJI0BO;
2 — momowmiskHe niecaoBo (do / does, did, shall / will);
abo mMojasbHe IiecsoBO (AKIIO BOHO € B PeUeHHi,
TO IPU YTBOPEHHi I[LOr0 TUIY IHUTAHL BOHO CTAE
Ha Ipyre Micle);
— migmer;
— IPUCYIOK;
— iHIIi uJeHW pedyeHHs, OO0 AKUX HE CTABUTHCS
MUTaHHS, aje AKi MalTh Micile B HbOMY.
b) IIutanusa g0 migMeTa MAOTh iHIITUHN TOPSALOK CJIiB
y IUTAJILHOMY PeUYeHHi:
e Who reads English books every day?
Cxema Oyme TaKkoIo:

W

1 _— 2 _— 3
nUTaJIbHE iHII YJIeHn
CJIOBO peUYeHHs
1 — nuTajabHe CJIOBO;
2 — MIPUCYOOK;
3 — iHIIi WeHW peueHHsd.
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........................................................................................................................................ KOMIETEHLUII

OOAOATOK c
) . Mu 3HaEMO CKINbKK KOWITYE
MuHynuin Yac HenpaBUbHUX Ji€cniB . . .
3 niagBULLEHHA ﬂp0¢EC|0Haﬂl3MY!
IndiniTus Munyauii yac HaYeHHS -
Infinitive Past Tense Meaning beOFO 1 1!67 rpH Ha MICﬂub!
be [br:] was / were [woz / wo:] | Oyru AKTyanbHa BignoBiab Ha EKOHOMIYHY
become became [br'’keim] 3pobuTrucs, KPVI3Y Blp, Bl «OCHOBA»!
brkam] o MoctynHa uiHa gnA Bcix!
begin [br'gin] |began [b1 ‘geen] nounHaTHU (C51) L)} 4 A .
bring [brip] brought [bro:t] IIPUHOCUTHU ; s
buy [bai] bought [bo:t] KyIyBaTHh §
can [keen] could [kud] MOT'TH §
come [kam] came [keim] MIPUXOAUTHI §
do [du:] dib [did] pobuTu “
draw [dro:] drew [dru:] MAaJIFOBATH g
drink [dripk] |drank [draepk] MIUTHU 2
eat [1:t] ate [et] ictu 3
feed [f1:d] fed [fed] rogyBaTu 2
get [get] got [got] OJlepIKyBATHU ‘
give [g1v] gave [ge1v] naBaTu -
go [gou went [went iTu, xoguTH .
Lgou] [ ] Lo HoBoro y 2016 poui?
have [haev] had [haed] MaTu Vhi = :

* YHiBEpCanbHWA HKypHar » HoBa pybpuKa «[aHi
hear [hia] heard [ha:d] qyTH [N1A BCIX KaTeropiv oCBITAH. forever» (acnektm
know [nou] knew [nju:] 3HATH OXO0mtoe OCHOBHI acreKTu, 3,ﬂ0pOB’H, Kpacy,
learn [lon] learned, learnt BUUATH HanpAMn p060TVI negarora. pauiOHaanoro . .

[lomnd, lo:nt] * OHOBMEHMA hopMaT 3MICTY: CMOMMBAHHA, MIHOI

IHHOBALLi, TEXHO1OF], XWTPOLLi Ta iH).
make [meik] made [meid] BUTOTOBJIATH LT, Te ) _
ot [put] ot [put] —— negaroriyHi HOBUHM » CyyacHa Ta LikaBa

pu b put b YKpaiHu Ta 3apybirkHHa, IHporpadiKa.
read [r1:d] read [red] quTaTH CeKpeTy ncvxonorii, AOCBIA .« L1 LT 10 OCBITY
run [I‘An] ran [rsen] oiratu ((G Ed» — FJ'I06aJ'IbHOI B COLUaﬂbHMX Mepe)_l_(ax')
see [s1:] saw [s0:] 6aunTn 0CBITU Ta IH.
sing [sip] sang [seep] criBaru BapTicTb nepeannati Ha 2016 piK
sit [sit] sat [seet] cupiTH IHmeKc 3MicAaui 6 MicAauiB 12 MicAuiB
speak [spri:k] |spoke [spouk] PO3MOBJIATH 49673 35,00 70,00 140,00
stand [steend] |stood [stud] cTOATH EnekTpoHHa 24,50 49,00 98,00 J
swim [swim] |swam [swzem] ILIaBaTu npeannara
take [teik] took [tuk] Gparu MepepnnauyiTe *KypHan ye 3apas!
teach [ti:tf] taught [to:t] HaBYATU 3 HUM BaLl npo¢eci°Hani3M
think [6ipk] thought [0o:t] oyMaTu 3p0(:TaTMMe LI.I,OJJ,HH!
write [rait] wrote [rout] mucaTu

Nepepnnary odopmniotite:

Mpunimia. Taoausus wasenesa  cupouenony ra KN SRl )
CTHCJIOMY BaplaHTL. y byab-AkoMy BigaineHHi Ykpnowwtu abo y OCHOB/%

. periOHaanoro npeacraBHMKa Ballloro MiCTa. BUAABHUYA FPYNA
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OTpumynTe KOXKHOro MicAuA akTyanbHi maTepianm,

L0 AONOMOXKYTb BaM Yy npodecinHin fianbHOCTI!

Mpeca pna npo¢ecinnHnx neparoris!

Yomy BapTo nepepnnavyysatui XKypHan?

v/ XypHanu — noku Lo HaKpalymii Ta HalAOCTOBIPHILLIMI Coci6
nepeaaBaTyi akTyaslbHy Ta KOpUCHY iHdopMallito negaroram!

[apaHTOBaHa AKiCTb MaTepianis!

v/ Pa3zom 3 gpyKoBaHoOI0 BepcCielo 6e3KOLTOBHO OTPUMYETE efIeKTPOHHY
nepeannaTy Ha CavTi BUAABHMLTBA, TOX MA€ETe [IBa BapiaHTX 3a LiHOO ofgHOro!
v OTpumyeTe 60HyCU 3a nporpamoto «120 6aniex, AKi NOTiM 0OMiHAETe

Ha KHUMM abo >Ky pHanu.

v Maete MOXnMBICTb 0hOPMUTI NepeAnaTy Ha MiBPOKY 3a NiNbroBumu LiHamu!

BaprticTb nepegnnaTtu Ha 2016 pik

Mepeannathnin KinbkicTb Buxopis 3 micaui 6 micauis 12 micauis
JRIEES y MicAup nowrosa nowToBa nowToBa
01656 3 125,00 250,00 500,00
01657 3 + KHVKKOBWI JOAATOK 150,00 300,00 600,00
95925 8 NIbronin 200,00 400,00
37048 3 + KHWKKOBWI JOAATOK MINBIoBUA NIKOC 250,00 500,00

5
90816 (3 BUN. . <AHrTifICbKa MOBa Ta fiTepaTypa» + 190,00 380,00 760,00
+1 BUN. . «AHTAifiCbKa MOBa B OYaTKOBIN WKON» + ! ! !
+ 1 Bun. X. «<AHMiCbKa MoBa. Yce Ana penetntopar)
EnekTpoHHa nepeannata 87,50 175,00 350,00
\ EnekTpoHHa nepeannata + KHWKKOBUIA AoAaToOK 105,00 210,00 420,00 J

Mepennnauyiite XypHan Ha 12 micauis 2016 poky Ta
rapaHToBaHO OoTpuUMYiTe cepTudikaT Npo NiABNLLEHHSA

= .
“n B ITAa GMO! daxoBoro pigHs!

Bu oTpumanu B nogapyHok
eNIeKTPOHHY nepeannary
Ha 1 micaub 6yab-AKoro XXypHany!

A TaKoX 6epiTb yuacTb y posirpalui ronoBHOro npusy — V»
ceptudikaT Ha 1000 rpH Ta 20 cepTudikaTie Ha 100 rpH ans
3aMOBJIEHHA KHUT Ta nepeaniaTtv XypHarnis!

‘ cEpm
. — b
Kop poctyny: JK1709 3 kpoku AnA yuacTi B aKuji: = DIka

1. Nepeannaritb Oyab-Akui >kypHan Bl «<OcHoBa» (nane-

ﬂKOTp“M“Hi o poBy Bepcito)* Ha 12 micauis 2016 poky B 6yaAb-AKui S
1. 3ape€c1pyln1'ecn Ha camTi: 3pquy|V| ans Bac cnoci6b. i
/i CEPTW

http://journal.osnova.com.ua. 2.3anoBHiTb aHKeTy (Ha caiTi: http://journal.osnova.com.ua) b

2. HaTucHiTb «AKTMBYBaTM KOA Nepea- abo Hanuwitb cBoi M.L.B., nowToBY afpecy Ta KOHTAKTHWIA

nnatn» = «YapiBHUN Kog» TenedoH. st @ ocioer

y cBoiili po6ouiii KiMHaTi. 3. Hagiwnitb Konito NnepefnnaTHOI KBUTaHLi Ta aHKETHI . —
JaHi** Ha agpecy BuaaBHULUTBa: 61001, M. Xapkis, éEpTHQIKA“

3.06epiTb XypHan. ByJ1. MnexaHiBcbKa, 66 ab0 Ha eNIeKTPOHHY aapecy: — |

4. KopucTyiiTecs ypHanom action.osnova@gmail.com go 1 notoro 2016 poky. q 100 1

6e3KoLWTOBHO! * ENeKTpoHHa nepegnnara y4acTi B akLii He 6epe 00i0B+~ =
** KBuTaHUil 6€3 aHKeTHMX faHuX y4acTi B akuii He 6epyTb é

NepepnnauyinTe XKypHan Ha pik! IHBecTynTe y CBin
PO3BUTOK Ta 6epiTb yyacTb B aKuii!

Mepepnnaty moxHa opopmutu: 3a Ten: (057) 731-96-35, (067) 572-30-37; Ha canTi: http://journal.osnova.com.ua;

y 6yab-AKomy BipgineHHi YkprowTt abo y perioHanbHOro NpefcTaBHMKa Balloro micra.
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